
In the name of the Father, of the Son, of the holy Spirit 

One God Amen.
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What is a Holy tradition?

(Holy Tradition vs. People’s tradition)(Holy Tradition vs. People’s tradition)
Eritrean Orthodox Church Diocese of North America,

West Coast 2nd year Youth Retreat 

By Fr. Dibe Layne 

Deacon Tedros Tesfay

* Most of this lecture is adapted from, ‘Comparative Theology’ by H.H. Pope Shenouda III.
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What is a tradition?

� A Tradition is the handing down ORALLY of   

customs, beliefs, stories etc, ….  from generation to 

generation. ብቃልብቃልብቃልብቃል ዝመሓላለፍዝመሓላለፍዝመሓላለፍዝመሓላለፍ ልምዲ፡ልምዲ፡ልምዲ፡ልምዲ፡ ኣገባብንኣገባብንኣገባብንኣገባብን ኣነባብራን።ኣነባብራን።ኣነባብራን።ኣነባብራን።

� The word “tradition” comes from Latin “Traditio.” 

� A translation of a Greek word “Paradosis”. � A translation of a Greek word “Paradosis”. 
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� ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት ቅዱስቅዱስቅዱስቅዱስ ባህሊባህሊባህሊባህሊ ዘብሎዘብሎዘብሎዘብሎ ካብካብካብካብ እግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔር ዝተረኽበንዝተረኽበንዝተረኽበንዝተረኽበን

ንኽብሪንኽብሪንኽብሪንኽብሪ እግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔር ዝተሰርዐንዝተሰርዐንዝተሰርዐንዝተሰርዐን ብምዃኑብምዃኑብምዃኑብምዃኑ’ዩዩዩዩ

� If the source of the tradition is God, Godly people, 

whose only goal is honoring God and leading people for 

a transformed (spiritually matured) life
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holy?

�Tradition is the living out of the revelation of God by 

His people (What We Believe, by Fr. Daniel Anderson. 1997,  Conciliar Press).

� These traditions are described in the Old and 3ew 

Testaments 

�ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት ካብካብካብካብ ብሉይብሉይብሉይብሉይ ኪዳንንኪዳንንኪዳንንኪዳንን ኣድሽኣድሽኣድሽኣድሽ ኪዳንንኪዳንንኪዳንንኪዳንን ዝተረኽበዝተረኽበዝተረኽበዝተረኽበ’ዩ።ዩ።ዩ።ዩ።

�ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት ክንዲክንዲክንዲክንዲ ጠቓሚጠቓሚጠቓሚጠቓሚ ምዃኑምዃኑምዃኑምዃኑ ብግቡእብግቡእብግቡእብግቡእ እንተዘይተፈሊጡእንተዘይተፈሊጡእንተዘይተፈሊጡእንተዘይተፈሊጡ ንህዝቢንህዝቢንህዝቢንህዝቢ ከደናግርንከደናግርንከደናግርንከደናግርን

ኣብኣብኣብኣብ ታሪኽታሪኽታሪኽታሪኽ ከምእንዕዘቦ፡ከምእንዕዘቦ፡ከምእንዕዘቦ፡ከምእንዕዘቦ፡ ቅንዕናቅንዕናቅንዕናቅንዕና ብዘጥፍኡብዘጥፍኡብዘጥፍኡብዘጥፍኡ መራሕቲመራሕቲመራሕቲመራሕቲ ኃይማኖትኃይማኖትኃይማኖትኃይማኖት ብተደጋጋሚብተደጋጋሚብተደጋጋሚብተደጋጋሚ

ተበዝቢዙተበዝቢዙተበዝቢዙተበዝቢዙ እዩ።እዩ።እዩ።እዩ። (ንኣብነትንኣብነትንኣብነትንኣብነት ነቲነቲነቲነቲ ካህንካህንካህንካህን ዝነበረዝነበረዝነበረዝነበረ ሉተርሉተርሉተርሉተር ሓድሽሓድሽሓድሽሓድሽ ማሕበርማሕበርማሕበርማሕበር

ክርስትያንክርስትያንክርስትያንክርስትያን/ፕሮተስታንትፕሮተስታንትፕሮተስታንትፕሮተስታንት/ ክጅምርክጅምርክጅምርክጅምር ዝገበሮዝገበሮዝገበሮዝገበሮ)

�ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት ምስምስምስምስ ዓለማውነትዓለማውነትዓለማውነትዓለማውነት ድኣድኣድኣድኣ እምበርእምበርእምበርእምበር ምስምስምስምስ ዘመናዊዘመናዊዘመናዊዘመናዊ ቴክኖሎጂቴክኖሎጂቴክኖሎጂቴክኖሎጂ ኣይጋጮንኣይጋጮንኣይጋጮንኣይጋጮን

እዩ።እዩ።እዩ።እዩ። (ዓለማውነትዓለማውነትዓለማውነትዓለማውነት ነቲነቲነቲነቲ ጥንታዊጥንታዊጥንታዊጥንታዊ ትምህርቲትምህርቲትምህርቲትምህርቲ ክርስቶስክርስቶስክርስቶስክርስቶስ ጠንጢንካ፡ጠንጢንካ፡ጠንጢንካ፡ጠንጢንካ፡ ሓድሽሓድሽሓድሽሓድሽ

ትምህርቲ፡ትምህርቲ፡ትምህርቲ፡ትምህርቲ፡ ልምዲ፡ልምዲ፡ልምዲ፡ልምዲ፡ ሓድሽሓድሽሓድሽሓድሽ መሰረትመሰረትመሰረትመሰረት ምህናጽምህናጽምህናጽምህናጽ እዩእዩእዩእዩ)።።።።



ባህሊባህሊባህሊባህሊ ጽቡቕንጽቡቕንጽቡቕንጽቡቕን ሕማቕንሕማቕንሕማቕንሕማቕን ዝሓቆፈዝሓቆፈዝሓቆፈዝሓቆፈ እዩ።እዩ።እዩ።እዩ። People’s 

tradition

� Every society in every generation has its own

tradition. There are good and bad things in it

� The good traditions, majority of them, are directly

or indirectly came from Holy traditions, biblical

teachings, lives of good people, laws andteachings, lives of good people, laws and

regulations4.

� ብተዛማዲብተዛማዲብተዛማዲብተዛማዲ ባህልናባህልናባህልናባህልና ብዙሕብዙሕብዙሕብዙሕ ዝንኣድዝንኣድዝንኣድዝንኣድ ኣሎዎ፤ኣሎዎ፤ኣሎዎ፤ኣሎዎ፤ ብፍላይብፍላይብፍላይብፍላይ ካልእካልእካልእካልእ ምስረኣኻ።ምስረኣኻ።ምስረኣኻ።ምስረኣኻ።

� The bad traditions hurt the people who practice

them and others

� There were traditions that the bible is warning us
not to fit into them (መጽሓፍመጽሓፍመጽሓፍመጽሓፍ ቅዱስቅዱስቅዱስቅዱስ ካብካብካብካብ ሕማቕሕማቕሕማቕሕማቕ ባህሊባህሊባህሊባህሊ ርሓቕርሓቕርሓቕርሓቕ

ይብልይብልይብልይብል)



ባህሊባህሊባህሊባህሊ ፈሪሳውያን።ፈሪሳውያን።ፈሪሳውያን።ፈሪሳውያን። people’s tradition

� Examples:- Why do thy disciples transgress

the tradition of the elders? for they wash not

their hands when they eat bread. But he

answered and said unto them, Why do ye also

transgress the commandment of God by your

tradition? And he said unto them, Full well yetradition? And he said unto them, Full well ye

reject the commandment of God, that ye may

keep your own tradition. Making the word of

God of none effect through your tradition, which

ye have delivered: and many such like things

do ye. (Matthew 15:1-7, Mark 7:3-13)



ባህሊባህሊባህሊባህሊ ሰብሰብሰብሰብ ካብካብካብካብ ክርስቶስክርስቶስክርስቶስክርስቶስ ኪፈልየካኪፈልየካኪፈልየካኪፈልየካ ይኽእልይኽእልይኽእልይኽእል

�Examples:- Beware lest any man spoil you 

through philosophy and vain deceit, after 

the tradition of men, after the rudiments of 

the world, and not after Christ. (Col 2:8)

� Now we command you, brethren, in the

name of our Lord Jesus Christ, that yename of our Lord Jesus Christ, that ye

withdraw yourselves from every brother that

walketh disorderly, and not after the

tradition which he received of us. 2 Th 3:6



Now can you tell me some of the Now can you tell me some of the 

bad customs in our culture bad customs in our culture 

(Eritrean Culture, Eritrean(Eritrean Culture, Eritrean--

American Culture and American American Culture and American American Culture and American American Culture and American 

Culture)? Culture)? 

ምስምስምስምስምስምስምስምስ ቅዱሳትቅዱሳትቅዱሳትቅዱሳትቅዱሳትቅዱሳትቅዱሳትቅዱሳት ጽሑፋትንጽሑፋትንጽሑፋትንጽሑፋትንጽሑፋትንጽሑፋትንጽሑፋትንጽሑፋትን ተልእኾተልእኾተልእኾተልእኾተልእኾተልእኾተልእኾተልእኾ ቤተክርስትያንንቤተክርስትያንንቤተክርስትያንንቤተክርስትያንንቤተክርስትያንንቤተክርስትያንንቤተክርስትያንንቤተክርስትያንን ዘይሳነዘይሳነዘይሳነዘይሳነዘይሳነዘይሳነዘይሳነዘይሳነ

ባህልታትናባህልታትናባህልታትናባህልታትናባህልታትናባህልታትናባህልታትናባህልታትና ክንገልጽክንገልጽክንገልጽክንገልጽክንገልጽክንገልጽክንገልጽክንገልጽ ንኽእልዶንኽእልዶንኽእልዶንኽእልዶንኽእልዶንኽእልዶንኽእልዶንኽእልዶ??



���� �� ��� �� ���� �� ��� �� ���� �� ��� �� ���� �� ��� �� What makes a tradition 

holy?

�Tradition is the living out of the revelation of God by 

His people (What We Believe, by Fr. Daniel Anderson. 1997,  Conciliar Press).

� These traditions are described in the Old and 3ew 

Testaments 

�ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት ካብካብካብካብ ብሉይብሉይብሉይብሉይ ኪዳንንኪዳንንኪዳንንኪዳንን ኣድሽኣድሽኣድሽኣድሽ ኪዳንንኪዳንንኪዳንንኪዳንን ዝተረኽበዝተረኽበዝተረኽበዝተረኽበ’ዩ።ዩ።ዩ።ዩ።

325 ጉባኤጉባኤጉባኤጉባኤ ንቅያንቅያንቅያንቅያ

381 ጉባኤጉባኤጉባኤጉባኤ

ቁስጥንጥንያቁስጥንጥንያቁስጥንጥንያቁስጥንጥንያ

431 ጉባኤጉባኤጉባኤጉባኤ ኤፌሶንኤፌሶንኤፌሶንኤፌሶን ካህንካህንካህንካህን ሉተርሉተርሉተርሉተር ዝተፈለየሉዝተፈለየሉዝተፈለየሉዝተፈለየሉ

ወሰኽወሰኽወሰኽወሰኽ ኣብኣብኣብኣብ ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት

ወሰኽወሰኽወሰኽወሰኽ ኣብኣብኣብኣብ ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት

�ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት ክንዲክንዲክንዲክንዲ ጠቓሚጠቓሚጠቓሚጠቓሚ ምዃኑምዃኑምዃኑምዃኑ ብግቡእብግቡእብግቡእብግቡእ እንተዘይተፈሊጡእንተዘይተፈሊጡእንተዘይተፈሊጡእንተዘይተፈሊጡ ንህዝቢንህዝቢንህዝቢንህዝቢ ከደናግርንከደናግርንከደናግርንከደናግርን

ኣብኣብኣብኣብ ታሪኽታሪኽታሪኽታሪኽ ከምእንዕዘቦ፡ከምእንዕዘቦ፡ከምእንዕዘቦ፡ከምእንዕዘቦ፡ ቅንዕናቅንዕናቅንዕናቅንዕና ብዘጥፍኡብዘጥፍኡብዘጥፍኡብዘጥፍኡ መራሕቲመራሕቲመራሕቲመራሕቲ ኃይማኖትኃይማኖትኃይማኖትኃይማኖት ብተደጋጋሚብተደጋጋሚብተደጋጋሚብተደጋጋሚ

ተበዝቢዙተበዝቢዙተበዝቢዙተበዝቢዙ እዩ።እዩ።እዩ።እዩ። (ንኣብነትንኣብነትንኣብነትንኣብነት ነቲነቲነቲነቲ ካህንካህንካህንካህን ዝነበረዝነበረዝነበረዝነበረ ሉተርሉተርሉተርሉተር ሓድሽሓድሽሓድሽሓድሽ ማሕበርማሕበርማሕበርማሕበር

ክርስትያንክርስትያንክርስትያንክርስትያን/ፕሮተስታንትፕሮተስታንትፕሮተስታንትፕሮተስታንት/ ክጅምርክጅምርክጅምርክጅምር ዝገበሮዝገበሮዝገበሮዝገበሮ)

�ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት ምስምስምስምስ ዓለማውነትዓለማውነትዓለማውነትዓለማውነት ድኣድኣድኣድኣ እምበርእምበርእምበርእምበር ምስምስምስምስ ዘመናዊዘመናዊዘመናዊዘመናዊ ቴክኖሎጂቴክኖሎጂቴክኖሎጂቴክኖሎጂ ኣይጋጮንኣይጋጮንኣይጋጮንኣይጋጮን

እዩ።እዩ።እዩ።እዩ። (ዓለማውነትዓለማውነትዓለማውነትዓለማውነት ነቲነቲነቲነቲ ጥንታዊጥንታዊጥንታዊጥንታዊ ትምህርቲትምህርቲትምህርቲትምህርቲ ክርስቶስክርስቶስክርስቶስክርስቶስ ጠንጢንካ፡ጠንጢንካ፡ጠንጢንካ፡ጠንጢንካ፡ ሓድሽሓድሽሓድሽሓድሽ

ትምህርቲ፡ትምህርቲ፡ትምህርቲ፡ትምህርቲ፡ ልምዲ፡ልምዲ፡ልምዲ፡ልምዲ፡ ሓድሽሓድሽሓድሽሓድሽ መሰረትመሰረትመሰረትመሰረት ምህናጽምህናጽምህናጽምህናጽ እዩእዩእዩእዩ)።።።።

ቁስጥንጥንያቁስጥንጥንያቁስጥንጥንያቁስጥንጥንያ

ሊቃውንቲሊቃውንቲሊቃውንቲሊቃውንቲ ቤተክርስትያንቤተክርስትያንቤተክርስትያንቤተክርስትያን ከምዝገልጽዎ፡ከምዝገልጽዎ፡ከምዝገልጽዎ፡ከምዝገልጽዎ፡ ካቶሊካውያንካቶሊካውያንካቶሊካውያንካቶሊካውያን ኣሕዋትናኣሕዋትናኣሕዋትናኣሕዋትና ንትውፊትንትውፊትንትውፊትንትውፊት ኪውስኽሉኪውስኽሉኪውስኽሉኪውስኽሉ ከሎዉ፤ከሎዉ፤ከሎዉ፤ከሎዉ፤ ፕሮቴስታንትፕሮቴስታንትፕሮቴስታንትፕሮቴስታንት ከኣከኣከኣከኣ

ጠቕላላጠቕላላጠቕላላጠቕላላ ይነጽግዎ።ይነጽግዎ።ይነጽግዎ።ይነጽግዎ።



Holy Tradition In The Old Testament

� Abel also brought of the firstborn of  his flock and of

their fat. And the LORD respected Abel and his

offering. Gen 4:4 (written law was given later)

� In the same manner Noah, Abraham, Isaac, Jacob and

also Job knew the offering animal sacrifice and

building Altars trough Holy tradition before thebuilding Altars trough Holy tradition before the

written low Gen 8:20

� This stone which I have set as a pillars shall be God’s   

house, and of all that You give me I will surely give a tenth 

to you. Gen. 28:22

እዛ ከም ሓወልቲ ገይረ ኣቕመያ ዘለኹ ከኣ ቤትካ ክትከውን እያ። ካብ

እትህበኒ ዘበለ ኩሉ ድማ ዕሽር ክህበካ እየ እናበል ተመባጸዐ።



ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት ኣብኣብኣብኣብ ብሉይብሉይብሉይብሉይ ኪዳንኪዳንኪዳንኪዳን (Holy Tradition In The 
Old Testament)

�Joseph knew that adultery is a great ‘wickedness’ 
he knows through  holy tradition long, before the 
written low. Gen 39:9-10

� ከመይከመይከመይከመይ ገይረገይረገይረገይረ እዚእዚእዚእዚ ዓቢይዓቢይዓቢይዓቢይ ክፍዓትክፍዓትክፍዓትክፍዓት ኣብኣብኣብኣብ ቅድሚቅድሚቅድሚቅድሚ ኣምላኽኣምላኽኣምላኽኣምላኽ ሓጢኣትሓጢኣትሓጢኣትሓጢኣት ክገብር።ክገብር።ክገብር።ክገብር።

�God rested on the seventh  day therefore the lord 
blessed the Sabbath day and hallowed it. Ex 20:11 blessed the Sabbath day and hallowed it. Ex 20:11 

�ኣነኣነኣነኣነ እግዚኣብሄርእግዚኣብሄርእግዚኣብሄርእግዚኣብሄር ብሳብዓይቲብሳብዓይቲብሳብዓይቲብሳብዓይቲ መዓልቲመዓልቲመዓልቲመዓልቲ ከኣከኣከኣከኣ ኣዕረፍኩኣዕረፍኩኣዕረፍኩኣዕረፍኩ ኣነኣነኣነኣነ ንመዓልቲንመዓልቲንመዓልቲንመዓልቲ ሰንበትሰንበትሰንበትሰንበት
ባረኽክዋንባረኽክዋንባረኽክዋንባረኽክዋን ቀደስክዋን።ቀደስክዋን።ቀደስክዋን።ቀደስክዋን።

�we read about Melchizedek being called a priest of 
God. And Abraham give him a tithe. Gen 14:18-2

�መልከመልከመልከመልከ ጼዴቅጼዴቅጼዴቅጼዴቅ እቲእቲእቲእቲ ካህንካህንካህንካህን ሉዑልሉዑልሉዑልሉዑል ኣምላኽኣምላኽኣምላኽኣምላኽ እንጌራንእንጌራንእንጌራንእንጌራን ወይንንወይንንወይንንወይንን ኣምጽኤኣምጽኤኣምጽኤኣምጽኤ,,, ኣብኣብኣብኣብ
ኣብርሃምኣብርሃምኣብርሃምኣብርሃም ድማድማድማድማ ካብቲካብቲካብቲካብቲ ዝማረኾዝማረኾዝማረኾዝማረኾ ዕሽርዕሽርዕሽርዕሽር ሃቦ።ሃቦ።ሃቦ።ሃቦ።



ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት ኣብኣብኣብኣብ ብሉይብሉይብሉይብሉይ ኪዳንኪዳንኪዳንኪዳን (Holy Tradition In The 
Old Testament)

� Almost two thousand years had elapsed since 

the creation of Adam and Eve until the written law 

was given to Moses the Prophet. During this long 

period of time Tradition was the only source of 

knowledge about God and His commandments. 

� ኩሎምኩሎምኩሎምኩሎም ናይናይናይናይ እግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔር ዓበይቲዓበይቲዓበይቲዓበይቲ ሰባትሰባትሰባትሰባት፡፡፡፡ ንኣምላኽንኣምላኽንኣምላኽንኣምላኽ ባህባህባህባህ ዘብሎዘብሎዘብሎዘብሎ መስዋእቲመስዋእቲመስዋእቲመስዋእቲ፡፡፡፡ ዕሽርዕሽርዕሽርዕሽር፡፡፡፡ ቅዱስቅዱስቅዱስቅዱስ� ኩሎምኩሎምኩሎምኩሎም ናይናይናይናይ እግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔር ዓበይቲዓበይቲዓበይቲዓበይቲ ሰባትሰባትሰባትሰባት፡፡፡፡ ንኣምላኽንኣምላኽንኣምላኽንኣምላኽ ባህባህባህባህ ዘብሎዘብሎዘብሎዘብሎ መስዋእቲመስዋእቲመስዋእቲመስዋእቲ፡፡፡፡ ዕሽርዕሽርዕሽርዕሽር፡፡፡፡ ቅዱስቅዱስቅዱስቅዱስ

ናብራናብራናብራናብራ (ካብካብካብካብ ሓጢኣትሓጢኣትሓጢኣትሓጢኣት ዝሃድምዝሃድምዝሃድምዝሃድም ህይወትህይወትህይወትህይወት) ኪነብሮምኪነብሮምኪነብሮምኪነብሮም ዝኽኣለዝኽኣለዝኽኣለዝኽኣለ ኣየናይኣየናይኣየናይኣየናይ ጽሑፋትጽሑፋትጽሑፋትጽሑፋት ብምኽታልብምኽታልብምኽታልብምኽታል

እዮምእዮምእዮምእዮም? 

� ሕግታትሕግታትሕግታትሕግታት እግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔር 2000 ዓመታትዓመታትዓመታትዓመታት ድሕሪድሕሪድሕሪድሕሪ ዘመንዘመንዘመንዘመን ናይዞምናይዞምናይዞምናይዞም ቅዱሳትቅዱሳትቅዱሳትቅዱሳት ኣቦታትኣቦታትኣቦታትኣቦታት እዩእዩእዩእዩ

ተዋሂቡተዋሂቡተዋሂቡተዋሂቡ።።።።

� እምበኣርእምበኣርእምበኣርእምበኣር መልሲመልሲመልሲመልሲ ናይዚናይዚናይዚናይዚ ሕቶሕቶሕቶሕቶ ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት እዩእዩእዩእዩ።።።። እንታይእንታይእንታይእንታይ መረጋገጺመረጋገጺመረጋገጺመረጋገጺ ኣሎናኣሎናኣሎናኣሎና? 



Holy Tradition In The Old Testament
� During this period, holy men and women (Abel, Enoch, 

Methuselah, Noah, Abraham, Sarah, Melchizedek, Lot, 

Isaac, Rebecca, Jacob, Rachel, etc4) pleased God with 

their righteous lives and have been considered as 

examples for us to learn from and follow. (Heb 11:1-29; 

1Pet 3:1-6)

� King David, “We have heard with our ears, O God, our 

fathers have told us, what deeds You did in their days, in fathers have told us, what deeds You did in their days, in 

days of old.” (Ps 44:1)

� “ኦኦኦኦ ኣምላኽኣምላኽኣምላኽኣምላኽ እቲእቲእቲእቲ ቀደምቀደምቀደምቀደም ብዘመንብዘመንብዘመንብዘመን ኣቦታትናኣቦታትናኣቦታትናኣቦታትና ዝገበርካዮዝገበርካዮዝገበርካዮዝገበርካዮ ግብርስግብርስግብርስግብርስ ኣቦታትናኣቦታትናኣቦታትናኣቦታትና ኣዘንትዮምልናኣዘንትዮምልናኣዘንትዮምልናኣዘንትዮምልና

ኣለዉ።ኣለዉ።ኣለዉ።ኣለዉ። በእዛንናበእዛንናበእዛንናበእዛንና ሰሚዕናዮሰሚዕናዮሰሚዕናዮሰሚዕናዮ ኢና።ኢና።ኢና።ኢና።” መዝመዝመዝመዝ 44፡፡፡፡1 



ዘይተጻሕፈዘይተጻሕፈዘይተጻሕፈዘይተጻሕፈ ትምህርቲትምህርቲትምህርቲትምህርቲ ኣሎናዶኣሎናዶኣሎናዶኣሎናዶ? Questions To 

Ponder:
• Many times we read in the Holy Gospels about our 

Lord Jesus Christ teaching the people in the 

synagogues (Mt 9:35; Mk 1:21; 6:2; Lk 4:15; 13:22; 

19:47), but the Holy Bible did not document any of 

these blessed teachings. Did all these Divine 

teachings just vanish?teachings just vanish?

• It has been said, that all that is written in the Holy 

Gospels cumulatively, would only cover 18 days in the 

life of our Lord Jesus Christ. His ministry was 

approximately 3 years (3 x 365=1095 days). What 

about the missing 1077 days? Where are the writings 

of over 99% of His ministry?



ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት ኣብኣብኣብኣብ ሓድሽሓድሽሓድሽሓድሽ ኪዳንኪዳንኪዳንኪዳን

Questions To Ponder:
• Many times we read in the Holy Gospels about our 

Lord Jesus Christ teaching the people in the 

synagogues (Mt 9:35; Mk 1:21; 6:2; Lk 4:15; 13:22; 

19:47), but the Holy Bible did not document any of 

these blessed teachings. Did all these Divine these blessed teachings. Did all these Divine 

teachings just vanish?

� ጎይታናንጎይታናንጎይታናንጎይታናን መድሓኒናንመድሓኒናንመድሓኒናንመድሓኒናን ኢየሱስኢየሱስኢየሱስኢየሱስ ክርስቶስክርስቶስክርስቶስክርስቶስ ንእስታትንእስታትንእስታትንእስታት 3 ዓመትንዓመትንዓመትንዓመትን 3 ወርሕንወርሕንወርሕንወርሕን (3 x 

365=1095 መዓልትት) ኣብኣብኣብኣብ ኣብያተኣብያተኣብያተኣብያተ ጸሎትንጸሎትንጸሎትንጸሎትን ካልእካልእካልእካልእ ቦታታትንቦታታትንቦታታትንቦታታትን ብቐጻሊብቐጻሊብቐጻሊብቐጻሊ የስተምህርየስተምህርየስተምህርየስተምህር

ነይሩ።ነይሩ።ነይሩ።ነይሩ። ኩሉኩሉኩሉኩሉ እንተዝጽሓፍእንተዝጽሓፍእንተዝጽሓፍእንተዝጽሓፍ ብዙሓትብዙሓትብዙሓትብዙሓት መጻሕፍቲመጻሕፍቲመጻሕፍቲመጻሕፍቲ ምኾነ።ምኾነ።ምኾነ።ምኾነ። መጽሓፍመጽሓፍመጽሓፍመጽሓፍ ቅዱስቅዱስቅዱስቅዱስ ብሓጺርብሓጺርብሓጺርብሓጺር

ከምዝተጻሕፈከምዝተጻሕፈከምዝተጻሕፈከምዝተጻሕፈ ተገሊጹልናተገሊጹልናተገሊጹልናተገሊጹልና እዩ።እዩ።እዩ።እዩ።

� “ኢየሱስኢየሱስኢየሱስኢየሱስ ድማድማድማድማ ኣብዚኣብዚኣብዚኣብዚ መጽሓፍመጽሓፍመጽሓፍመጽሓፍ እዚእዚእዚእዚ ዘይተጻሕፈዘይተጻሕፈዘይተጻሕፈዘይተጻሕፈ ኻልእኻልእኻልእኻልእ ብዙሕብዙሕብዙሕብዙሕ ተኣምራትተኣምራትተኣምራትተኣምራት ኣብኣብኣብኣብ ቅድሚቅድሚቅድሚቅድሚ ደቀደቀደቀደቀ

መዛሙርቱመዛሙርቱመዛሙርቱመዛሙርቱ ገበረ።ገበረ።ገበረ።ገበረ። ግናኸግናኸግናኸግናኸ ኢየሱስኢየሱስኢየሱስኢየሱስ ንሱንሱንሱንሱ ክርስቶስክርስቶስክርስቶስክርስቶስ ወዲወዲወዲወዲ ኣምላኽኣምላኽኣምላኽኣምላኽ ከምከምከምከም ዝኾነዝኾነዝኾነዝኾነ ምእንቲምእንቲምእንቲምእንቲ ኽትኣምኑኽትኣምኑኽትኣምኑኽትኣምኑ

ኣሚንኩምኣሚንኩምኣሚንኩምኣሚንኩም ብስሙብስሙብስሙብስሙ ሕይወትሕይወትሕይወትሕይወት ምእንቲምእንቲምእንቲምእንቲ ክትረኽቡክትረኽቡክትረኽቡክትረኽቡ እዩእዩእዩእዩ ኣዚኣዚኣዚኣዚ ዝተጻሕፍ።ዝተጻሕፍ።ዝተጻሕፍ።ዝተጻሕፍ።” ዮሃዮሃዮሃዮሃ 20፡፡፡፡30-31



ትውፊትትውፊትትውፊትትውፊት ኣብኣብኣብኣብ ሓድሽሓድሽሓድሽሓድሽ ኪዳንኪዳንኪዳንኪዳን Questions To Ponder:

• It is written that our Lord Jesus Christ remained with 

His disciples 40 days after His resurrection “speaking 

of things pertaining to the Kingdom of God” (Acts 1:3). 

But the Holy Book of Acts doesn’t reveal what our 

Lord said. Does this mean that we have no access to 

these things pertaining to the Kingdom of God?

• St. Jacob wrote only one short Holy Epistle that • St. Jacob wrote only one short Holy Epistle that 

probably took one hour of his time, St. Jude left us a 

very short Holy Epistle that might have taken half an 

hour to write, and St. Peter le ft us two short Holy 

Epistles. Where are the rest of their blessed 

teachings? Where are the teachings of the rest of the 

Apostles?



Holy Tradition In The 3ew Testament

� Our Lord Jesus Christ did not write a book, He did 

not document His blessed teachings on paper, but 

He chose His disciples who accompanied Him day 

and night. 

� They absorbed His teachings and learned directly 

from Him. He sent them to teach the whole world and 

to make disciples of all nations, “Go therefore and to make disciples of all nations, “Go therefore and 

make disciples of all nations.” (Mt 28:19) Making 

disciples is based primarily on direct contact with the 

person and on verbal teaching 

� St. Paul said to his disciple Timothy, “Hold fast the 

pattern of sound words which you have heard from 

me.” (1Tim 1:13)



Holy Tradition In The 3ew Testament
� St. John “I had many things to write, but I do not wish to 

write to you with pen and ink; but I hope to see you shortly, 

and we shall speak face to face.” (3Jn 13)

� St. Paul said to the Corinthians, “The rest I will set in order 

when I come.” (1Cor 11:34)

� St. John said, “And there are also many other things that 

Jesus did, which if they were written one by one, I suppose 

that even the world itself could not contain the books that that even the world itself could not contain the books that 

would be written.” (John 21:25)

� Example if you look for this verse, whom St. Paul quoted the 

words of our Lord Jesus Christ, many times “It is more 

blessed to give than to receive” you do find it in any of the 

four Holy Gospels but were known by Holy Tradition. (Acts 20: 

35) Also (1Cor 7:10) and (1Cor 9:14).



ንትውፊትንትውፊትንትውፊትንትውፊት ኣብኣብኣብኣብ ሓድሽሓድሽሓድሽሓድሽ ኪዳንኪዳንኪዳንኪዳን መረጋገጺመረጋገጺመረጋገጺመረጋገጺ ኣሎዶኣሎዶኣሎዶኣሎዶ? Holy 

Tradition In The 3ew Testament

�“Brethren, join in following my example, and note 

those who so walk, as you have us as a pattern” (Phil 

3:17), and “The things which you learned and 

received and heard and saw in me, these do.” (Phil 
4:9) ሃዋርያሃዋርያሃዋርያሃዋርያ ጳውሎስጳውሎስጳውሎስጳውሎስ “እቲእቲእቲእቲ ካባይካባይካባይካባይ ዝሰማዕልምዎ፡ዝሰማዕልምዎ፡ዝሰማዕልምዎ፡ዝሰማዕልምዎ፡ ዝተመሃርክምዎንዝተመሃርክምዎንዝተመሃርክምዎንዝተመሃርክምዎን

ዝረኣኽምዎንዝረኣኽምዎንዝረኣኽምዎንዝረኣኽምዎን ግበሩግበሩግበሩግበሩ እሞእሞእሞእሞ ኣምላኽኣምላኽኣምላኽኣምላኽ ሰላምሰላምሰላምሰላም ምሳኻትኩምምሳኻትኩምምሳኻትኩምምሳኻትኩም ኪኸውንኪኸውንኪኸውንኪኸውን እዩእዩእዩእዩ” ዝረኣኽምዎንዝረኣኽምዎንዝረኣኽምዎንዝረኣኽምዎን ግበሩግበሩግበሩግበሩ እሞእሞእሞእሞ ኣምላኽኣምላኽኣምላኽኣምላኽ ሰላምሰላምሰላምሰላም ምሳኻትኩምምሳኻትኩምምሳኻትኩምምሳኻትኩም ኪኸውንኪኸውንኪኸውንኪኸውን እዩእዩእዩእዩ” 

� St. Paul said, “For in Christ Jesus I have begotten 

you through the gospel. Therefore I urge you, 
imitate me.” (1Cor 4:16) ሃዋርያሃዋርያሃዋርያሃዋርያ ጳውሎስጳውሎስጳውሎስጳውሎስ “..ሰዓብተይሰዓብተይሰዓብተይሰዓብተይ ኩኑኩኑኩኑኩኑ” 

�St. Paul “Therefore, brethren, stand fast, and hold 

the traditions which ye have been taught, whether 

by word, or our epistle.” 2 Thessalonians 2:15



ንትውፊትንትውፊትንትውፊትንትውፊት ኣብኣብኣብኣብ ሓድሽሓድሽሓድሽሓድሽ ኪዳንኪዳንኪዳንኪዳን መረጋገጺመረጋገጺመረጋገጺመረጋገጺ ኣሎዶኣሎዶኣሎዶኣሎዶ? Holy 

Tradition In The 3ew Testament

�“እምበኣርእምበኣርእምበኣርእምበኣር ኣቱምኣቱምኣቱምኣቱም ኣሕዋትናኣሕዋትናኣሕዋትናኣሕዋትና ጸኒዕኩምጸኒዕኩምጸኒዕኩምጸኒዕኩም ቁሙ፡ቁሙ፡ቁሙ፡ቁሙ፡ ነቲነቲነቲነቲ ብቓልብቓልብቓልብቓል ኮነኮነኮነኮነ ብመልእኽትናብመልእኽትናብመልእኽትናብመልእኽትና

ዝመሃርናኩምዝመሃርናኩምዝመሃርናኩምዝመሃርናኩም ከኣከኣከኣከኣ ሓዝዎ።ሓዝዎ።ሓዝዎ።ሓዝዎ።

� ንመጽሓፍንመጽሓፍንመጽሓፍንመጽሓፍ ቅዱስቅዱስቅዱስቅዱስ ዓቂባዓቂባዓቂባዓቂባ ናባናናባናናባናናባና ዘብጽሐትዘብጽሐትዘብጽሐትዘብጽሐት ቤተክርስትያንቤተክርስትያንቤተክርስትያንቤተክርስትያን እያ።እያ።እያ።እያ። ንሳንሳንሳንሳ ብጽሑፍብጽሑፍብጽሑፍብጽሑፍ

ዝሰፈረዝሰፈረዝሰፈረዝሰፈረ ቅዱስቅዱስቅዱስቅዱስ ቃልቃልቃልቃል ከይሃለዋከይሃለዋከይሃለዋከይሃለዋ ከሎውንከሎውንከሎውንከሎውን ብትውፊትብትውፊትብትውፊትብትውፊት እንዳተምርሐትእንዳተምርሐትእንዳተምርሐትእንዳተምርሐት ንእምነትንእምነትንእምነትንእምነት

ክርስትናክርስትናክርስትናክርስትና ብብዙሕብብዙሕብብዙሕብብዙሕ መስዋእትነትመስዋእትነትመስዋእትነትመስዋእትነት ናብናብናብናብ ዳሕረዎትዳሕረዎትዳሕረዎትዳሕረዎት ወለዶታትወለዶታትወለዶታትወለዶታት ኣሰጋጊራኣሰጋጊራኣሰጋጊራኣሰጋጊራ እያ።እያ።እያ።እያ።ክርስትናክርስትናክርስትናክርስትና ብብዙሕብብዙሕብብዙሕብብዙሕ መስዋእትነትመስዋእትነትመስዋእትነትመስዋእትነት ናብናብናብናብ ዳሕረዎትዳሕረዎትዳሕረዎትዳሕረዎት ወለዶታትወለዶታትወለዶታትወለዶታት ኣሰጋጊራኣሰጋጊራኣሰጋጊራኣሰጋጊራ እያ።እያ።እያ።እያ።

�ስለዚስለዚስለዚስለዚ ብትውፊትብትውፊትብትውፊትብትውፊት ዝምራሕዝምራሕዝምራሕዝምራሕ ኣማኒኣማኒኣማኒኣማኒ ንመጽሓፍንመጽሓፍንመጽሓፍንመጽሓፍ ቅዱስቅዱስቅዱስቅዱስ ከምዊንታኡከምዊንታኡከምዊንታኡከምዊንታኡ

ኣይትርግሞንኣይትርግሞንኣይትርግሞንኣይትርግሞን እዩ።እዩ።እዩ።እዩ። ኣቦታትኣቦታትኣቦታትኣቦታት ብኸመይብኸመይብኸመይብኸመይ ገሊጾሞገሊጾሞገሊጾሞገሊጾሞ ኢልናኢልናኢልናኢልና ንሓትት።ንሓትት።ንሓትት።ንሓትት። ምኽንያቱምኽንያቱምኽንያቱምኽንያቱ

ካብቶምካብቶምካብቶምካብቶም ተቐበልቲተቐበልቲተቐበልቲተቐበልቲ እቲእቲእቲእቲ መልእኽቲመልእኽቲመልእኽቲመልእኽቲ ንላዕሊንላዕሊንላዕሊንላዕሊ ኣድቒቑኣድቒቑኣድቒቑኣድቒቑ ኪፈልጥኪፈልጥኪፈልጥኪፈልጥ ዝኽእልዝኽእልዝኽእልዝኽእል የሎን።የሎን።የሎን።የሎን።

� Christianity is, therefore, a religion that is Holy 

Tradition-bound and is strongly committed to 

discipleship.



ንትውፊትንትውፊትንትውፊትንትውፊት ኣብኣብኣብኣብ ሓድሽሓድሽሓድሽሓድሽ ኪዳንኪዳንኪዳንኪዳን መረጋገጺመረጋገጺመረጋገጺመረጋገጺ ኣሎዶኣሎዶኣሎዶኣሎዶ? Holy 

Tradition In The 3ew Testament

�እምበኣርእምበኣርእምበኣርእምበኣር እምነትእምነትእምነትእምነት ክርስትናክርስትናክርስትናክርስትና ብቅዱሳትብቅዱሳትብቅዱሳትብቅዱሳት መጻሕፍትንመጻሕፍትንመጻሕፍትንመጻሕፍትን ብትውፊትንብትውፊትንብትውፊትንብትውፊትን እንዳተሰነኻእንዳተሰነኻእንዳተሰነኻእንዳተሰነኻ

እትኸዶእትኸዶእትኸዶእትኸዶ መገዲመገዲመገዲመገዲ ምስዝኸውንምስዝኸውንምስዝኸውንምስዝኸውን ንእግዚኣብሔርንእግዚኣብሔርንእግዚኣብሔርንእግዚኣብሔር ብልክዕብልክዕብልክዕብልክዕ ትፈልጦንትፈልጦንትፈልጦንትፈልጦን ተምልኾንተምልኾንተምልኾንተምልኾን

ንህይወትካንህይወትካንህይወትካንህይወትካ ኸኣኸኣኸኣኸኣ በቲበቲበቲበቲ ቅኑዕቅኑዕቅኑዕቅኑዕ መገዲመገዲመገዲመገዲ መንግስቲመንግስቲመንግስቲመንግስቲ ኣምላኽኣምላኽኣምላኽኣምላኽ ትወርስትወርስትወርስትወርስ።።።።

��““ኣብኣብኣብኣብኣብኣብኣብኣብ ቀራናቀራናቀራናቀራናቀራናቀራናቀራናቀራና ጎደናታትጎደናታትጎደናታትጎደናታትጎደናታትጎደናታትጎደናታትጎደናታት ደውደውደውደውደውደውደውደው ኢልኩምኢልኩምኢልኩምኢልኩምኢልኩምኢልኩምኢልኩምኢልኩም ተመልከቱ፡ተመልከቱ፡ተመልከቱ፡ተመልከቱ፡ተመልከቱ፡ተመልከቱ፡ተመልከቱ፡ተመልከቱ፡ እቲእቲእቲእቲእቲእቲእቲእቲ ጥንታዊጥንታዊጥንታዊጥንታዊጥንታዊጥንታዊጥንታዊጥንታዊ መገድታትንመገድታትንመገድታትንመገድታትንመገድታትንመገድታትንመገድታትንመገድታትን

እቲእቲእቲእቲእቲእቲእቲእቲ ጽቡቕጽቡቕጽቡቕጽቡቕጽቡቕጽቡቕጽቡቕጽቡቕ ጎደናንጎደናንጎደናንጎደናንጎደናንጎደናንጎደናንጎደናን ኣየናይኣየናይኣየናይኣየናይኣየናይኣየናይኣየናይኣየናይ ምዃኑምዃኑምዃኑምዃኑምዃኑምዃኑምዃኑምዃኑ ሕተቱሕተቱሕተቱሕተቱሕተቱሕተቱሕተቱሕተቱ እሞእሞእሞእሞእሞእሞእሞእሞ ብኣኡብኣኡብኣኡብኣኡብኣኡብኣኡብኣኡብኣኡ ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ ሽዑሽዑሽዑሽዑሽዑሽዑሽዑሽዑእቲእቲእቲእቲእቲእቲእቲእቲ ጽቡቕጽቡቕጽቡቕጽቡቕጽቡቕጽቡቕጽቡቕጽቡቕ ጎደናንጎደናንጎደናንጎደናንጎደናንጎደናንጎደናንጎደናን ኣየናይኣየናይኣየናይኣየናይኣየናይኣየናይኣየናይኣየናይ ምዃኑምዃኑምዃኑምዃኑምዃኑምዃኑምዃኑምዃኑ ሕተቱሕተቱሕተቱሕተቱሕተቱሕተቱሕተቱሕተቱ እሞእሞእሞእሞእሞእሞእሞእሞ ብኣኡብኣኡብኣኡብኣኡብኣኡብኣኡብኣኡብኣኡ ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ተመላለሱ፡ ሽዑሽዑሽዑሽዑሽዑሽዑሽዑሽዑ

ንነፍስኹምንነፍስኹምንነፍስኹምንነፍስኹምንነፍስኹምንነፍስኹምንነፍስኹምንነፍስኹም ዕረፍቲዕረፍቲዕረፍቲዕረፍቲዕረፍቲዕረፍቲዕረፍቲዕረፍቲ ኽትረኽቡኽትረኽቡኽትረኽቡኽትረኽቡኽትረኽቡኽትረኽቡኽትረኽቡኽትረኽቡ ኢኹምኢኹምኢኹምኢኹምኢኹምኢኹምኢኹምኢኹም’’ ’’ ኤርኤርኤርኤርኤርኤርኤርኤር 66፡፡፡፡፡፡፡፡1616 ((ኣዚኣኣዚኣኣዚኣኣዚኣኣዚኣኣዚኣኣዚኣኣዚኣ ብምንታይብምንታይብምንታይብምንታይብምንታይብምንታይብምንታይብምንታይ ንዝክራንዝክራንዝክራንዝክራንዝክራንዝክራንዝክራንዝክራ?)?)

� ቀሊል ሕቶ ብምምላስ ሎሚ’ውን ኣብቲ ክርስቶስ ባዕሉ ዝገደፈልና፡

ኃዋርያትን ቅዱሳት ኣቦታትን ዓቂቦም ዘውረሱና ትውፊት እንተጸናዕና

ንረብሓና ምዃኑ ክንግንዘብ ንኽእል ኢና።

� ወለዶ እዚ ዘመን ይኹን ቅድሜና ዝነበሩ፡ ብናይ ቴክኖሎጂ መሃዝነትን

ተጠቓምነትን ኢና ንበልጽ እምበር ባህልን ወግዕን ሕብረተሰብ ኣብ ምሕላው

ቀዳሞት ኣቦሓጎታትና ብልጫ ኣለዎም። ክቡር ባህሊ እንዳተበረዘ’ዩ ዝኸይድ



ንትውፊትንትውፊትንትውፊትንትውፊት ምእንቲምእንቲምእንቲምእንቲ ከይጥሕሱከይጥሕሱከይጥሕሱከይጥሕሱ ህይወቶምህይወቶምህይወቶምህይወቶም ክሳብክሳብክሳብክሳብ

ማእሰርቲንማእሰርቲንማእሰርቲንማእሰርቲን ስቓይንስቓይንስቓይንስቓይን ዝወፈዩዝወፈዩዝወፈዩዝወፈዩ ናይናይናይናይ ዘመንናዘመንናዘመንናዘመንና ሃዋርያሃዋርያሃዋርያሃዋርያ “ቅዱስቅዱስቅዱስቅዱስ

ኣቡነኣቡነኣቡነኣቡነ እንጦንዮስ፡እንጦንዮስ፡እንጦንዮስ፡እንጦንዮስ፡ 3ይይይይ ፓትርያርክፓትርያርክፓትርያርክፓትርያርክ ኦኦኦኦ.ተተተተ.ቤቤቤቤ/ክክክክ

ኤርትራኤርትራኤርትራኤርትራ”4



““ኣብኣብኣብኣብኣብኣብኣብኣብ ቤትቤትቤትቤትቤትቤትቤትቤት እግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔርእግዚኣብሔር ማለትማለትማለትማለትማለትማለትማለትማለት ኣብታኣብታኣብታኣብታኣብታኣብታኣብታኣብታ ናይናይናይናይናይናይናይናይ ሓቂሓቂሓቂሓቂሓቂሓቂሓቂሓቂ ዓንድንዓንድንዓንድንዓንድንዓንድንዓንድንዓንድንዓንድን መሰረትንመሰረትንመሰረትንመሰረትንመሰረትንመሰረትንመሰረትንመሰረትን

ዝኾነትዝኾነትዝኾነትዝኾነትዝኾነትዝኾነትዝኾነትዝኾነት ቤተክርስትያንቤተክርስትያንቤተክርስትያንቤተክርስትያንቤተክርስትያንቤተክርስትያንቤተክርስትያንቤተክርስትያን ህያውህያውህያውህያውህያውህያውህያውህያው ኣምላኽኣምላኽኣምላኽኣምላኽኣምላኽኣምላኽኣምላኽኣምላኽ፡፡፡፡፡፡፡፡ ከመይከመይከመይከመይከመይከመይከመይከመይ ጌርናጌርናጌርናጌርናጌርናጌርናጌርናጌርና ክንነብርክንነብርክንነብርክንነብርክንነብርክንነብርክንነብርክንነብር ከምከምከምከምከምከምከምከም

ዝግብኣናዝግብኣናዝግብኣናዝግብኣናዝግብኣናዝግብኣናዝግብኣናዝግብኣና ክትፈልጥክትፈልጥክትፈልጥክትፈልጥክትፈልጥክትፈልጥክትፈልጥክትፈልጥ ጽሒፈልካጽሒፈልካጽሒፈልካጽሒፈልካጽሒፈልካጽሒፈልካጽሒፈልካጽሒፈልካ ኣሎኹኣሎኹኣሎኹኣሎኹኣሎኹኣሎኹኣሎኹኣሎኹ።።።።።።።።” ” 11ይይይይይይይይ መልእኽቲመልእኽቲመልእኽቲመልእኽቲመልእኽቲመልእኽቲመልእኽቲመልእኽቲ ጳውሎስጳውሎስጳውሎስጳውሎስጳውሎስጳውሎስጳውሎስጳውሎስ

ናብናብናብናብናብናብናብናብ ብመንፈስብመንፈስብመንፈስብመንፈስብመንፈስብመንፈስብመንፈስብመንፈስ ወዱወዱወዱወዱወዱወዱወዱወዱ ዝኾነዝኾነዝኾነዝኾነዝኾነዝኾነዝኾነዝኾነ ጢሞቴዎስጢሞቴዎስጢሞቴዎስጢሞቴዎስጢሞቴዎስጢሞቴዎስጢሞቴዎስጢሞቴዎስ 33፡፡፡፡፡፡፡፡1515።።።።።።።።
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መወከስ (References)

� Holy Bibile (KJV) and Tigrigna 

� Most of this lecture is adapted from, 
‘Comparative Theology’ by H.H. Pope 
Shenouda III. 

� Liturgical Teaching by Bishop Moussa

� Eritrean Orthodox Church Diocese of North � Eritrean Orthodox Church Diocese of North 
America Website (www.tewahdo.org)

� Egyptian Orthodox Church, Diocese of 
Southern United State website 
(www.suscopts.org)


